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Békehangok az 
entente fővárosaiban. 

Berlin. Az orosz határról jelentik: 
A Nowoje Wremja értesülése szerint 
Londonban, Párisban és Pétervárott 
ezidő szerint nagyobb békehangok ész-
lelhetők, mint báimikor. Az egész vi-
lág — irja a lap — azt állítja, hogy 
ősszel vége lesz ennek a vérpazarlás-
nak. Ez az optimizmus fóleg a követ-
kezőkre támaszkodik : Először a hábo-
rúban augusztusban döntés lesz. Ami 
ezután következik majd, az már beve-
zető fegyverszünet lesz. Azon vélemé-
nyen vannak mindenütt, hogy a nagy 
offenzíva egyik vagy másik irányban 
meghozza a döntést. Másodszor: a 
nagy offenzívával járó veszteségek 
mindkét részen kimerülést idéznek elő. 
A bekepropaganda is kétségtelenül fo-
kozodott, Péterváron, Párisban es Lon-
donban. Azonban a békepropaganda 
maga még nem csinálja meg a békét. 

Amsterdam. Parisból jelentik: A 
francia vezérkar nagyon elégedetlen 
azzal a csekély előrehaladással, melyet 
az angolok eddig a Somme mellett el-
értek. Az angolok térnyeresége — ugy 
mondják jelentéktelen. A francia tisztek 
a verdiim eredményről azt tartják, hogy 
azt értéktelenné teszi az a roppant 

T Á R C A . 

Hazai ra jzok. 
Irta: Szűcs Dezsó tan. képezdei tanár. 

Itthon vagyok. Otthon után vágya-
kozó lelkem nem egyszer szállt el sebes 
szárnyu sasként az alföldi rónasagról a 
Balatonmelléki c sendes vidékre, amelynek 
több helyéhez elmúlt idők meghitt, kedves 
emlékei fűznek. Ez emlékek, a szülői ha j -
lék b é k e s s é g e s légköre után való vágy só-
lyom szárnyukon ragadták most is, haza-
térésemkor lelkemet, mely megelőzve • 
testi je lenlétet , ott bolyongott már a sze-
líd halmokkal, völgyekkel, ringó kalászt 
hordozó síkokkal lakott Mezőföldön. Elre-
pült a sürün emelkedő, a kálvinista ma-
gyarság buzgalmát , á ldozatkészségét hir-
dető tornyon felett, vegre megszáll, mint a 
vándor fecske, kis falum karcsú tornyának 
messzefénylő rézcsil lagán, majd megpihent 
abban a ha j lékban, ahová köt gyermekko-
rom minden emléke. Itt várt a lelkem ta-
lálkozóra. itt hajlottam homlokom édes-

veszteség, amibe az került. Franciaor-
szág nem bánhatik ugy kimerült em-
beranyagával, mint Oroszország, a né-
metek pedig dacára a rendkívüli nagy 
erőpazarlásnak, egy lépést sem hátrál-
nak. A németek ellenállása tehát nem 
tört meg. Ha Franciaország szövetsé-
gesei komolyan segíteni akarnának, 
akkor erejüket meg kellene tizszerezni. 
Mig ez lehetetlen, addig hiába való 
minden reménykedés. 

Uborka termelés 
és értékesítés. 

V. K o n z e r v g y á r . 
(Folytatás és vége.) 6 

Az elmondottak összegezése tehát 
csak ez lehet: uborkatermelésünk és 
értékesítésünk csak ugy válhat virágzó, 
a város és vidéke gazdasági fellendü-
lésében jelentékeny számot tevő, nagy-
arányú intézménnyé, ha a szövetkeze-
tet konzervgyárral kapcsoljuk össze. 

Nagyarányú termelés és állandó 
értékesítés nem képzelhető el anélkül, 
hogy a termény helyben eszközölhető 
feldolgozásának és egész évi forgalmaz-
tatásának megfelelő eszköze ne legyen 
egy hatalmas gyártelepben, a dolog 
annyira kézen fekvő, hogy bővebb in-

anyai csókra, itt öleltek át apai karok s itt 
köszöntöltek j ó s á g o s arcok. 

E g y külön világ él itt, amit nem pó-
tolhat semmi. Ezt a világot, amely ezer 
meg ezer szállal kapcsol magához, tudom 
csak betölteni igazán érzéssel, gondolattal 
s félve gondolok arra, hogy ennek a világ-
nak is egyszer el kell múlni és nem ma-
rad más majd a le lkemben, mint régmúlt 
időknek, letiint világnak a valóságot alig 
megközel í tő távol ködképe. De lelkem meg-
fürödve ennek a kis világnak c s e n d j é b e n , 
most megtelik igazán tiszta tervekkel, szent 
célokkal és n e m e s vágyakkal . Itt találom 
kiapadhatatlan forrását olyan erőknek, ame-
lyek az élet megpróbál ta tása iban nemcsak 
felszínen tudtak tartani, de uj küzdelemre 
is serkenteni. H o g y n e ! Hisz itt látom az 
édes anyai sziv őrködő, jó tékony szeretetét, 
mely mig egyíe.öl védő angyalként kiséri a 

harctéren küzdő testvért s fényróssákkal 
szórja tele azt a kis helyet, ahová életem 
minden szakaszában visszavágyakozom, más-
felől áldott forrása vigasztalásnak, remény-
ségnek, atnelyekrt a sebzett sziveknek, sok 

dokolásra sem szorul; minden termény 
akkor válik igazi kereskedelmi cikké, 
mikor helyben feldolgozva válik a fo-
gyasztás állandó kielégítését ellátó, el-
tartásra, konzervált állapotban nagy tá-
volságra bármikor szállítható áruvá,mikor 
itt alakítja át az ipari indusztria, mikor a 
termőföldről egyenesen, drága és a 
minőséget csökkentő továbbszállítás 
nélkül közvetlenül a gyárba juthat s 
kész élelmi cikk gyanánt kerülhet a fo-
gyasztó asztalára. Ebben a természetes 
indokban leli magyarázatát, hogy azok 
az élelmiszer gyárak, konzerváló tele-
pek, melyek a "zöldséget, gyümölcsöt, 
főzeléket a helyi, megfelelő arányú ter-
melés felhasználásával, a helyszínén 
dolgozzák fel, virágzó, reális hasznot 
nyújtó intézményekké fejlődnek, áruik 
ízletesek, keresettek, értékesek; mig 
azok a gyárak, melyek a több vidékről, 
messze földről szállított, különböző faj-
tájú és minőségű terményekre vannak 
utalva, állandó nehézségekkel küzde-
nek, sőt sokszor megfeszített munka 
és igyekezet dacára is, elsorvadnak. 

E tekintetben bátran hivatkozha-
tunk a pár év előtt alakult, első 
uborkagyárunk példájára, s bátran áll-
juk azoknak a gúnyos mosolygását, 
kik az uborka gyári feldolgozásának 
nálunk való megvalósítása ellen épen 

könnyűt hullatott lelkeknek most nagy szük-
ségük van. Itt látom az apai léleknek küz-
delmekben kialakult szívósságát, mely bát-
ran fogadja és felfogja a vihart, mely a 
családi szentély derűjének szelid mécsét el 
akar ja oltani . 

Az utcán régi, i smtrős arcok tűnnek 
fel. Ta lá lkozom ezüsthajú ö r e g e m b e r e k k e l , 
kiknek neveire már alig emlékezem. E g y 
hosszú élet fáradságos munkája után sem 
nyerték el éltük alkonyára a nyugalmat, pi-
henést , mert a munka eszközeit újra ke-
zükbe kellett venni, újra meg kellett feszí-
teni a karokat, az izmokat, hogy póto lhas -
sák azokat az erőket, amelyeket a háború 
magának lefoglalt. Keresem gyermekkori 
játszótársaimat , a i o k a t , akikkel együtt ta-
nulgattam az iskolában a betűket, keresem, 
csak keresem és szivem elszorul. Közülük 
többen már régóta porladoznak, másokat a 
háború vihara idegen földön döntött az 
enyészet s ír jába s itthon nem maradt$más, 
mint az öreg szülők bánatos arca, kesergő 
hitvesek könnyzápora, fiatal édes anyák zo-
kogása , ártatlan gyermeki lelkek imádsága . 
Köszöntenek hajlottkoru, jólelkű asszonyok. 



2. oldal. Nagykőrös és Vidéke Vl-ik évfolyam 87. szám. 

a , n a g y k ö r ö s i u b o r k a k o n z e r v g y á r " 
e s e t é r e s z o k t a k h iva tkozni . 

N i n c s i g a z u k ! J e n e y m é r n ö k te r v e 
j ó l á t g o n d o l t , gyakor la t i terv, e l i s m e -
r é s t é r d e m l ő , s t e rmelésünk fö l l endülé -
sét , h a t a l m a s arányú ér tékes í tésé t cé lzó 
v á l l a l k o z á s volt , ami , h o g y rövid len-
dület után a láhanyat lo t t és kudarcot 
va l lo t t , c sak a v e z e t é s gyakor la t i kép-
z e t t s é g é n e k és j ó r a v a l ó s á g á n a k h iányát 
b i z o n y í t j a , de s e m m i e s e t r e s e m az 
e s z m e irrealáris vo l tá t . B i z o n y , nagy 
kára u b o r k a t e r m e l é s ü n k n e k , n a g y kára 
kiviteli f o r g a l m u n k n a k , h o g y a k ivá ló 
gyakor la t i é r z é k ű és a s z e r v e z é s b e n 
t e h e t s é g e s t e r v e z ő — h i v a t á s á n a k m á s -
irányu e l f o g l a l t s á g a miatt — n e m l e -
hete t t e g y s z e r s m i n d v e z e t ő j e is a g y á r -
n a k s in téző je az üzleti f o r g n l o m n a k , 
a p i a c t e r e m t é s n e k é s s z á l l i t á s n a k ; m a 
m á s k é p e t n y ú j t a n a u b o r k a p i c u n k , m a 
e g y n a g y gyárral g a z d a g a b b lenne vá-
r o s u n k s az o r s z á g é le lmiszer f e l d o l -
d o z ó telepei köz t tek inté lyes h e l y e t 
fog la lhatna el a k ö r ö s i u b o r k a g y á r ! 

A z a ritka k e l e n d ő s é g , m e l y e t a k o -
rai v é g e t ért g y á r mind jár t az e l s ő 
é v b e n kivívott m a g á n a k jóizü é s ta r tós 
k é s z í t m é n y e i v e l , a keres le t , m e l y k ö -
zeli és távoli p i a c o k o n e g y - k e t t ő r e m e g -
indult i rányában , minden b izonyí tásnál 
m e g g y ő z ő b b erővel hirdeti , h o g y a mi 
u b o r k a k o n z e r v ü n k n e k ugy a t e r m é n y 
k ivá ló m i n ő s é g e , mint a k é s z í t é s n e k a 
mi v i d é k ü n k ö n s z o k á s o s és ismert k i -
v á l ó s á g a folytán ha tározot t j ö v ő j e van . 

Az u b o r k a k o n z e r v g y á r felállítá-
s á b a n méltán r á m u t a t h a t u n k kereske-
dőink s z a k i s m e r e t é r e , gyakor lat i é r z é -
kére s a m e n n y i r e üzleti tudásuk h e -
lyes voltát , f e j l e t s é g é t i smer jük , kilá-
tásunk van arra is, h o g y a helybel i 
n a g y o b b kiviteli c é g e k — m e g é r t v e a 
g y á r felál l í tásának rendkívüli h o r d e r e -
je t s bizton e l k ö v e t k e z ő , h a t a l m a s fej-
lődését — m a g u k karo l j ák fel e l s ő s o r -
ban az eszmét és t á m o g a t á s u k k a l m e g -
va lósuláshoz jut ta t t ják azt. B i z t a t ó h a n g 
nem hiányzik e t e k i n t e t b e n s e m ! ! E l -
v é g r e semmi é r d e k ü n k , h o g y i d e g e n 
v á l l a l k o z ó n a k jut tassuk a h a s z n o t , m e l y 
a terv é l e t r e v a l ó s á g á b ó l n y i l v á n v a l ó a n 

k ö v e t k e z i k ; só t m i n d e n i g y e k e z e t ü n k -
kel ra j ta leszünk, h o g y e l s ő s o r b a n 
a z o k v á l j a n a k t é n y e z ő k k é a g y á r létre-
h o z á s á b a n é s f e l l e n d ü l é s é b e n , kik a 
helybeli p iacca l v a l ó évt izedes , közvet -
len ö s s z e k ö t t e t é s ü k , a mi v i s z o n y a i n k 
a l a p o s i smere te fo lytán arra l e g e l s ő 
sorban h ivato t tak s u b o r k a p iacunk ed-
digi e r e d m é n y e i n e k l é t r e h o z á s á b a n é s 
f e n t a r t á s á b a n e l i s m e r é s t , mé l tány lás t 
é r d e m l ő , igazi s ikereket s z e r e z t e k . 

A s z ö v e t k e z e t n e k így lesz k i e g é -
s z i t ő r é s z e , á l l a n d ó a n irányító és m o z -
g a t ó s z e r v e a ' k o n z e r v g y á r , v i szont a 
g y á r ü z e m k é p e s s é g é n e k a l a p j a é s fen-
tartó ja a s z ö v e t k e z e t , m e l y a m e g f e -
lelő t e rmelés t b iz tos í t j a . A mai t e r m e -
lés l e g s z é l e s e b b körű k i ter j esz tése , a 
g y á r s z a k s z e r ű v e z e t é s e , az e lkész í tés 
le lk i i smeretes , g o n d o s m u n k á j a , a tár-
s u l á s b a n re j lő e r ő m e g f o g j á k hozni a 
l endüle te t , a g y ü m ö l c s ö z ő f e l v i r á g z á s t . 

A kiviteli engedélyek megadása körüli 
eljárás gyorsitása céljából a m. kir. pénzügy-
minisztériumban a jövőben az eddigitől el-
térő uj rendszer fog meghonosittatni. 

E rendszer értelmében a kiviteli en-
gedélyek megadása iránti kérelmek, ameny-
nyiben Magyarország területén feladásra 
kerülő árukra vonatkoznak, aug. 10-töl 
kezdve kizárólag a külön e célra kiállított, 
öt űrlapból áüó hivatalos nyomtatványok 
felhasználásával lesznek benyújtandók, me-
lyeknek legpontosabb kitöltése a felek sa-
ját érdekében áll. Amennyiben a küldemény 
a szerződéses vámterületről valamely oszt-
rák cs. kir. határvámhivatalnál lépne ki, a 
kérelem két nyelvű (magyar és német) szö-
veggel ellátott ily hivatalos nyomtatvá-

nyon nyújtandó be, mig a magyar szent 
korona országainak vámhivatalain át kilépő 
árukra vonatkozó kiviteli kérelmtk a tisztán 
magyar nyelvű nyomtatványok felhasználá-
sával szerkesztendők. 

önként érthetőleg elégséges a két 
nyelvű nyomtatványoknál is csupán azok 
magyar nyelvű rovatainak kitöltése, azonban 
az ügymenet gyorsitása céljából ezen nyom-
tatványoknál ajánlatos az áru megjelölésére 
szánt rovatokat (a nyomtatvány 3. és 4. 
rovata) magyar és német nyelvan kitölteni. 

A kiviteli engedély megadása, illetve 
a kivitel engedélyezésének megtagadása a 
szóban forgó nyomtatványok megfelelő lap-
ján alkalmazott végzés alakjában fog a fo-
lyamodóval közöltetni. 

Ezek a kiviteli engedélyek — ellen-
tétben az eddig kiadott kiviteli „ I g a z o l v á n y -
okkal, amelyek minden egyes küldemény, 
illetve fuvarlevél után állíttattak ki, a kivitelre 
engedélyezett azon egynemű egész árumeny-
nyiségre fognak szólni, amely ugyanazon 
országba, ugyanazon vámhivatalon át szál-
lítandó. Ha ez a menynyiség részletekben 
kerül feladásra, a kiviteli engedély az első 
részszállitmányhoz csatoltatik. 

További részszállitmányoknál elég-
séges az engedély valamely kereskedelmi 
és ipatkamaru által, vagy közjegyzőileg hite-
lesített másolatának felmutatása a feladó 
vasúti vagy hajóállomaaon : ez a másolat a 
feladás u!án a félnek, további részküldemé-
nyek feladasánál való ujboli felhasználása 
végen visszaadatik. 

Postai küldemények feladásánál a ki-
viteli engadély birtokában levő fél a postai 
szállítólevélnek az átvevő részére való szél-
vényen köteles feltüntetni azt a körülményt, 
hogy a küldemény kiviteli engedéllyel fe-
dezve van. Maga a kiviteli engedély a fel-
adási postahivatalnál bemutatandó, mely 
azt a tél aital a kiviteli engedély hátlapjára 

a feladott árumennyiségről ve/.etett adatok 
valódiságának inegallapitása és igazolása 
után a felnek visszaszolgáltatja. 

A kiviteli engedély érvényességének 
feltétele, hogy az engedély az Osztrak-Ma-
gvai Bank áltai a kivitelből eredő külföldi 
követelésnek az Osztrák-Magyar Bank ré-
szére való átengedéséről kiállított igazolás-
sal elláttassék. Az engedély megadása után, 

A gazdasági m u n k a szüntéve l , az 
őszi h ó n a p o k b a n megindí t juk a szer-
v e z é s m u n k á j á t . A m o z g a l o m iránt ér-
d e k l ő d ő k n e k a d d i g is s z i v e s e n áll r e n -
d e l k e z é s é r e s z e r k e s z t ő s é g ü n k . A vi-
s z o n t l á t á s r a ! — / . 

kük a magyar föld küzdő fiai között, ahol 
a halálnak van nagy aratása . . . Minden 
kaszavágás éles sirasában a hazai tőid bá-
nata rejtőzik s marokszedő lányok sarló-
vágásait fájó sóhajok kiférik. 

Egyedül bolyongva, el-el gondolkozva, 
ott talalom magam az ak^ratyai magas par-
tokon. Előttem a Balaton ezüst • fényben 
csillogó, hatalmas tükre, szemben a túlpar-
ton a zalai hegyek, közöttük regényes kor 
elomló várromjai. Körüljárom azt a hatal-
mas szilfát, amely alatt — a néphit sze-
rint — egykor Rákóczi is megpihent, mi-
kor kurucai már Stiriába kalandoztak. Le-
szállva a partokról, megpihenek a Balaton 
homokos partján. Lassan gördülő hullámok 
kicsiny fodrait bámulva, édes emlékek vesz-
nek körül . . . Itt szedegettem egykor játék-
szerül viz által simára koptatott kavicsokat, 
itt gyűjtögettem a kagylókat, amelyekkel a 
homokot lapátoltam; itt hallgattam a parti 
nádasok csendes susogását s esti szürkü-
letben éji tanyájukra vissza-visszatérő szüt-
ke vadludaknak éles sikoltását. Boldog idők 
szép emiékai! Áldja meg az Isten e föld-
nek kgkisebb rögét is, amely hozzám olyan 
jó volt í 

A m. kir. pénzügyminisztérium 
uj eljárása kiviteli engedélyek 

megadásánál. 

Itt az ismerős tájakon, ahol a multak 
emlékein mereng lelkem s ahol minden kis 
fűszálat és porszemet a hazai szellő lágy 
fuvalma csokol meg, ahol lelkem legdrá-
gább kincsei, szivem legszentebb érzéséi 
születtek, itt gondolok viss/a az alföldi vá-
rosban toftött időre, a végzett munkara, itt 
áll eiőttam annak a városnak l iangya-szoi-
galmu magyar népe a békés idők örömei-
vel, az összetört reménység bánatával, az 
érzékeny ves/.'e e^ könnyeivel, nehéz sóhaj-
tásaival. Itt emlékezem az arcra, amelynek 
vonásai némaságukban is ösziuteNegről, 
igaz szeretetről beszéltek nekem, .i sza-
vakra, amelyek ugy felüdítették lelkemet, 
mint a harmatcseppek a tikkadt virágot, 
a kézszoritasra, mtly záioga a meleg von-
zalomnak, a színarany lélekre, Jak i égi ja-
vaiból megajándékozott, a jóságos srivre, 
aki befogadott. Itt járnak körülöttem a jó 
barátok, kedves ismerősök. 

Az esteli imára szóló harangszó ko-
szönt. A békés esti alkony pihenésre hiv 
mindent. Szülői arcok szelid fénye, szülői 
szavak édes zengése mellett, néhány órai 
meghitt beszéigetew után pihenni térek s 
csendes estén ezer csillag fényénél álomra 
szenderülök. Oly.ui jo az álom ! . . . Az em-
lékeket újra végig é lem! . . . 

valamikor régen, házunkhoz jővén, mint kis 
g>érméket karjaikra vettek és becézgettek. 
Igazán csodalatosak ezek az egyszerű lel-
kek! A „kis gyermek" iránt érzett szeretet 
nemhogy fogyott volna bennük, de erősödött, 
anélkül, hogy valami jutalmat várnának érte. 

Bejárom a határt s nem látom sehol 
a régi képet. Nem hallatszik az aratók se-
regének zajos vidámsága, nem zeng bele 
az esti alkonyba azoknak az örökszép ma-
gyar nótáknak a dallama, amelyek köny-
nyüvé tették a munka terhét. Ugy tetszik, 
mintha örökre elnémult volna az arató le-
gényeknek dala : „Ne menj rózsám a tar-
lóra." Azok a dalos ajkak bizony vagy el-
némultak örökre, vagy messze föidöu min-
den dalukat beleöntik egy hazaszálló sóhaj-
tásba. Mennyi derűs örömet, mily sok bol-
dog reménységet, édes álmodozást söpört 
el a mezőktől a háború fergetege. Valami 
nyomott hangulat, mint sötét árny kiséri a 
munkát. Ihletett elmélyedés száll a munkás 
ösz apákra, akiknek lelke ott jár a harcok 
zivatara között; neha-néha kigyúl az arcuk 
s iíju hévvel, tüzes Isikesedessel lenditik a 
kaszát, mintha öntudatlanul is olt jarna lel-
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de az áru feladása előtt kötelesek tehát a 
felek a külföldi követelés átengedése tekin-
tetében az Osztrák-Magyar Bankkal megál-
lapodást létesíteni. 

A kivitelből eredő külföldi követelés-
nek az Osztrák-Magyar Bank részére való 
átengedese nem kötelező azokban az ese-
tekben, midőn a kivitel Oiosz-Lengyelor-
szágnak és Szerbiának cs. és kir. katonai 
igazgatás alatt álló területeire történik. Oly 
kérelmek, melyek Horvát-Szlavonországok 
területén feladásra kerülő áruk kivitelének 
engedélyezésére vonatkoznak, nem szer-
kesztendők a szóbanlevő hivatalos nyomtat-
ványokon, hanem ugy mint eddig, egyszerű 
kérvény alakjában. A fentjelzett nyomtatvá-
nyok darabonkint 5 fillér árban minden m. 
kir. fővámhivatalnál, a m. kir. kereskedelmi 
muzeumnál (Budapest V., Akad^mia-u. 3.) 
és a m. kir. államnyomdánál (Budapest, I., 
Nándor-tér I.) kaphatók. A legközelebbi na-
pokban e nyomtatványok a jelzett helyeken 
kívül mé£ valamennyi magyarországi keres-
kedelmi és iparkamaránál is beszerezhetők 
lesznek. 

A gazdák biztosító szövetkezeté-
nek képviseletében biztosítási ügy-
körünkbe bevettük a „Hozománybiz-
tosítás, továbbá önállósítást és jára-
dék biztosítást, valamint az orvosi 
vizsgálat nélküli halálesetre szóló tőke 
biztosítást; minden érdeklődőnek kész-
séggel ad felvilágosítást az egyesület 
titkári hivatala. 

Nem először történik tavasz óta, hogy 
a hatósági liszt és kenyérellátás menetében 
nagy és rendkívül fájdalmas hézagok jelent-
keznek a togyasztók igen érzékeny sérel-
mét e, akik a megígért közellátásra bizva 
magukat, már több izben napokon át voltak 
kénytelenek nélkülözni a/, életfentartas leg-
szükségesebb tényezőjét: a mindennapi ke-
nyeret. Kezükben van a liszt és kenyér-
jegy, de azt nem lehet megenni, hatósá-
gaink, — a tisztviselői kar s a közélelme-
zési bizottság — pedig hiába tettek meg 
minden, emberileg lehető intézkedést, nem 
sikerűit a/, időnként felmerült zavarokat vég-
képen megszüntetni és kiküszöbölni a ha-
tósági ellátásra utaltak lisztszükségletének 
fedezésében. 

konyán közreműködni a jogosult panaszok 
nyilvántartasa és illetékes helyen szorgal-
mazása által. 

Bizony, fájdalom, liszt töbször nincs; 
illetve van, de nincs. Próbáljunk békés és 
engedelmes alattvalói szívvel elmélkedni e 
furcsa tételről s azokról a panaszokról, nyíl-
tan hangoztatott s titokban elsuttogott elége-
detlensegröl s kritikáról, mely a lisztada-
gok megszorítását kisérte. Hogy vannak 
polgárok, akik nem tudják aggodalmaikat 
eloszlatni s panaszaikat magokba fojtani, 
ez nem titok; mint ahogy tegnap mindenfelé 
beszélgettek a csütörtöki elkeseredett zajon-
gásról és szokatlan „kenyér rekvirálásáról;" 
mint ahogy nem kisebb ember, mint a po-
zsonyi képviselő megirta a niulf héten a 
miniszterelnöknek, hogy bocsásson meg, 
de ö és nagyon sokan e hazában, nem 
találják olyan kifogásolhatatlannak a lisztel-
látást s főleg a városi lakosság lisztellátá-
sát, melyen kár lenne egy jottányit is 
változtatni. 

Hogy most a hetenkénti vásátló ke-
vesebb lisztet kap, azon se panasz, se sirás, 
se zajongás nem változtat! Ez nehéz áldozat 
az itthonievőktői s főleg a szegényeb-
bektől, akiknek nem állt módjában a 
készlelet előre beszerezni. Nehéz áldozat s 
elégedetlen hangok is emelkednek, dehát 
az állam polgárainak élete felett is rendel-

kezik s emellett már nem tűnik fel olyan 
szigorú rendelkezésnek a lisztadagok redu-
kálása. 

De ha már most kevesebb liszttel is 
kell beérni, elmélkedjünk az eljövendő liszt-
ellátásunkról. A kormány idevonatkozó ren-
delkezése igy hangzik : „Aki maga nem ter-
melő, az október 15. napjáig a polgármes-
ter által részére kiállított vásárlási igazol-
vány alapján jogosítva van a saját házi 
szükségletére gabonát vásárolni annak a 
községnek a területén, ahol lakik minden 
közvetítő kizárásával bármely termelőtől." 

— Nálunk a vásárlási igazolványok 
megérkezvén, az elméleti lehetőség meg-
van a bevásárlásra, de félő, hogy a ter-
melök inkább eladják egész készletüket a 
Haditerménynek, mint külön-külön a fo-
gyasztóknak. Már is aggasztó jelenségek 
tapasztalhatók e téren: mi fogyasztók egy-
másután részesülünk a gazdák részéről fáj-
dalmas visszautasításokban. Se árpát, se 
gabonát nem kapunk, pénzünkért sem. Va-
lami csudálatos huzódózás észlelhető a ter-
melőknél : szivesebben adják a gabonát a 
haditerménynek, mint egyeseknek s igy 
az előtt állunk, hogy nem tudják a fogyasz-
tók ellátni magukat. 

Egyelőre várjunk és bízzunk, hogy a 
mostanihoz hasonló fennakadás nem lesz 
s ha a jövő juliusban, mikor nekünk se 
lesz lisztünk s rekvirálni akarnak nálunk, 
ne kelljen ezzel az aktuálissá lett rossz 
viccel felelnünk, hogy „összes lisztkészle-
tem egy Liszt arckép." 

Talán termelőink is előveszik jobb 
belátásukat s lehetővé teszik, hogy besze-
rezhessük a legnélkülözhetetienebb hadi 
eszközt a nemzeti küzdelem folytatására : 
a mindennapi kenyeret. 

Hivatalos jelentések. A nagyfő-
hadiszállásról jelentik julius 29-én : 

Orosz hadszíntér. 
A fekete Cseremosz felső folyásánál 

több orosz támadás meghiusult. 
A Bródytól északra levő területen az 

ellenség tegnap egész napon át folytatta 
rohamait; a késő délutáni órákig — állan-
dóan yisszaveretve vitézül harcoló csapa-
taink által egy lépésnyi tért se tudott 
nyerni, csak az este megindított ujabb tö-
megtámadás után sikerült az oroszoknak a 
Leszniovtól Bródyba vezető úttól keletre 
állásaitikba benyomulniok. Csapataink foly- * 
tatják a harcot Bródy déli szélén. 

Voihyniábati Pustamintynét császári 
és királyi osztagok elűzték az ellenséget 
egy előretolt elsáncolásból. — Sviniuchytól 
északkeletre az oroszok egy helyi betöré-
sével szemben ellentámadást ;iditottunk 
meg. 

Julius közepén az ellenség négy heti 
szünet után Volhyniában újra megkezdte 
offenzíváját. Ennek ege*z eredménye a mai 
napig abban foglalható össze, hogy a mi 
részünkön egy 80 kilométer széles arcvo-
nalrészt 15 kilométernél nem nagyobb mély-

A N A G Y K Ő R Ö S I 

G A Z D A S Á G I E G Y E S Ü L E T 
H I V A T A L O S K Ö Z L E M E M Y E I . 

A l isztel lá tás baja . 

H I R E K . 

— Istenitisztelet sorrendje a reform, 
templomban. Ma delelőtt predikái Hor-
váth József íőgimn. vallás tanár, délután 
pedig Jóo Imre s. lelkész. 

Csütörtökön aztán elemi erővel tört ki 
az elégedetlenség annak a főleg asszo-
nyokból áiló csoport körében, mely a dél-
előtt folyamán a polgármesteri hivatalt 
ostromolta meg elkeseredett panaszaival és 
hangosan kiabálva követelte a már ötöd 
napja tartó kenyér- és liszt hiány azonnali 
orvoslását. A nélkülözésbe már belefáradt, 
izgatott asszonysereget nem is lehetett előbb 
lecsillapitani, mig egy közeli pékmühely-
ben ideiglenesen ki nem elégítették a leg-
jobban megszorultak szükségletét s néhány 
kenyeret jóformán a kényszer utján szét 
nem osztottak közöttük. Csak akkor nyu-
godtak meg kissé a kedélyek, mikor pén-
teken végre megjött a hiteles értesítés, hogy 
az időközben a fővárosba indult bizottság-
nak sikerült 200 m.-mázaa lisztet kiutaltatnia, 
amelynek kiosztását azonnal folyamatba 
tették. 

Itt mindjárt megjegyezzük, hogy ha-
tóságunkat mulasztás nem terheli s igy nem 
indokolt az a sok, — egyébkent érthető — 
panasz, melynek éle mind a helybeli köz-
élelmezési szervek ellen irányul! Ök mindent 
megtettek, ezt el kell ismernünk, a maguk 
hatáskörében ; de itt országosan felmerülő 
bajokról van szó, melyeknek okait a mai 
helyzetre való tekintettel teljes őszinteség-
gel nem tárhatjuk ugyan fel, de amelyek-
nek mélyen járó körülményeire való tekin-
tettel türelemre, a hazafias kötelességből 
származó nélkülözés türelmes elviselésére 
kérjük a közönséget s Ígérjük, hogy a ma-
gunk részéről is igyekszünk a hiányok meg-
szüntetésére,* jövendőbeli elkerülésére haté-
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— K a t o n a i k i n e v e z é s e k . D. Tóth 
Ambrus ref. tanítónkat hadapródot, D. Tóth 
Ferenc , lapunk felelős szerkesztő jének és 
k iadó tula jdonosának testvérét, aki a há-
ború kezdete óta a harctéren küzd a haza 
védelmében, 1916 márc 6 - á n kezdődő rang-
gal zászlóssá nevezték ki a 11—20. népföl-
ke lőgyalogzászlóal j á l lományában, beosztva 
az 1—26. népföl. hadtápzászlóal jnál a 29 . 
n. f: parancsnokság nyilvántartásában. — 
Dr. Székely Béla ügyvédünk, népf. őrmester 
pedig hadapróddá neveztetett ki a 29 . hon-
véd pótzászlóal jnál , 29 . népf. parancsnok-
ság nyilvántartásában. Derék földieinket 
örömmel üdvözöljük bátor helytállással jó l 
megérdemelt előlépésük alkalmával ; segítse 
haza épségben, győzelemmel koszorúzva az 
igazság és békesség Ura, I s tene ! 

— Dr. K e n y e r e s G y u l a v á r o s i o r -
v o s k i t ü n t e t é s e . F e r e n c Szalvátor főher-
ceg, mint a Vörös Kereszt egylet védnök 
helyettese, a háború alatt a katonai egész -
ségügy körül szerzett kiváló érdemei elis-
meréseül a Vörös-Kereszt hadiékitményes ti. 
osztályú díszjelvényt dí jmentesen a d o m á -
nyozta dr. Kenyeret Gyula v. orvosunknak, 
miat népfölkelő segédorvosuak, a 3 . kór-
házhajón teljesített szolgálatai jutalmául. 
Tevékeny é s kötelességhü orvosunk méltó 
kitüntetése általános megelégedést és el is-
merést váltott ki társadalmunk körében. 

— S o m o g y i G e r z s o n o lasz f o g s á g -
b a n . Somogyi Gerzson kereskedelmi akadé-
mikus, Somogyi Ba lázs földbirtokos fia, 
főgimnáziumunk volt kiválóan szorgalmas 
derék növendéke, aki a haza védelmében 
mint az 1. honvédgyalogezred zászlósa, 
hősi elszántsággal küzdött az olasz harcté-
ren, jun. 29 -én egy kegyetlenül véres üt-
közetben, midőn szakaszát hősi vitézséggel 
vezette rohamra, túlsúlyban levő ellenség-
től körülvéve olasz fogságba jutott. Fiuk 
élteért aggódó szüleit, kik heteken át 
mit sem tudtak róla, végre megnyugtatta a 
szerető bajtársak tudósítása, kik egymásután 
küldték megnyugtató soraikat az édes a p á -
hoz irt levelükben. Maga a bátorlelkü fiu 
is küldött már azóta táviratokat Maruiból, 
melyben közli, hogy egészséges ál lapotban 
tűrhetően van. Mivel valószínű, hogy több 
földink is hadifogságban él Maruiban, meg-
kerestük ezt a kis olasz várost a térképen 
és közöljük az a d a t o k a t : . M a r u i , város 
Feszegia , másként Umbria olasz tartomány-
ban — légvonalba 70 kilométerre Rómától 
észak-északkeleti irányban — 14 km-nyire 
Ternitől, a Nera folyó melletti dombon igen 
szép, egészséges vidéken, vasútnál. 11671 
lakossal , ásványvízforrással, XIII. századbeli 
katedrálissal, egy római hid romjaival, a m e -
lyen a Fiamini ut vezetett át. Muma Merva 
és XIII. J á n o s pápa szülővárosa . ' Vezérel je 
haza a gondviselés épségben a derék fiatal-
embert ! 

— F o g y a z o r s z á g g y ű l é s i képvise-
lő v á l a s z t ó k s z á m a . A központi választ-
mány a választási névjegyzék kiigazításának 
tárgyalása közben megállapította a jövő 
évi orsz. képviselői választásra szavazati 
jogosultsággal birók számát is, mely a kö-

vetkező adatokat tárja f e l : az I. szavazó | 
körben választói jogosul tsággal birnak 
= 8 0 3 . (tavaly 863. ) , a I l . -ban = 8 4 2 (ta-
valy 880. ) , a III.-ban 8 6 0 . (tavaly 8 1 0 . ) 
A választók összes száma eszerint 2 5 0 5 . 
Ez a tavalyihoz képest 4 8 főnyi apadást 
je lent , amihez ha hozzászámít juk azt a ter-
mészetes hiányt, amit a harctéren küzdő s 
onnan — fájdalom — vissza nem térő, el-
esett választópolgárok száma fog előidézni, 
megállapíthat juk, hogy a képviselő válasz-
tók száma jóval kisebb lesz az eddiginél. 

— L e v é l o r o s z f o g s á g b ó l . B o r o s s 
Pál (lakik 3 . járás 107. sz. alatt) polgártár-
sunk fia B o r o s s József , mint telefon jár őr 
junius hó 8-iki orosz ütközetben fogjul esett 
az elmúlt héten édes aty jához a következő 
levelet intézte : „Kedves Atyám! Értesítelek 
benneteket, hogy még eddig egészséges va-
gyok, amit nektek is ugyanazt kivánom tiszta 
szívből. Értesítelek benneteket , hogy velem 
vannak a következő nagykőrösi születésűek 
kik szintén velem együtt estek fogjul Veszprémi 
József; Szilágyi János, Stéger Mihály, Kis-
prumik Ádám, Marton Ferenc, Nemesik 
Antal. (Címük a szerkesztőségünkben. ) 

— Hősi halál . Vitek Pál városi szol-
ga, aki legutóbb a déli hadműveleti terü-
leten teljesített katonai szolgálatot , az ott 
szerzett betegségében a mult héten 3 8 éves 
korában elhunyt, bajtársai temették el . 
T izenegy évig volt a város hü, derék, kö-
telességtudó szolgája . Fe leségén kivül két 
kis leány gyermeke sirat ják. 

— Nő, mint f e l e l ő s s z e r k e s z t ő . A 
háborús idők egyik érdekes vívmánya a nő-
emancipáció terén az, hogy újságnak nő 
legyen a felelős szerkesztő je . Mint Mo-
hácsról jelentik, a M o h á c s i Hinap-ot , 
amely hetenkint egyszer jelenik meg, a 
héten már egy fiatal leány, Friedrich Mar-
git szerkeszti, miután a lap eddigi felelős 
szerkesztője megvált az állásától. Az uj 
szerkesztő, fiatalsága el lenére is, gyakorlott 

tollforgató. 
A J ó z s e f F ő h e r c e g N e v e l ő i n t é z e t 

az 1 9 1 6 — 1 7 . tanévre gimnáziumi I—IV. 
osztályba iratkozó tanulókat vesz fel, akik 
tanulmányaikat is az intézetben végzik s 
vizsgálatot a II. ker. egyetemi kir. kath. 
főgimnáziumban tesznek. A'z intézat igazga-
tósága (Budapest , I. Hűvösvölgy, Völgy-utca 
6 . sz.) je lentkezéseket el fogad és az e idek-
lödökuek felvilágosítást ad. 

— Nem k o r l á t o z z á k a f ö l m e n t é s e -
k e t . A Külügy-Hadügy közlése alapján az 
e hónap 23-iki budapesti lapokban hir j e -
lent meg a fölmentések megszorí tásáról . A 
félhivatalos Budapesti Tudós í tónak illetékes 
helyen kapott értesülése szerint ez a hir 
annál kevésbbé felel meg a valóságnak, 
mert a fölmentéseket az il letékes szakmi-
niszterek meghallgatása mellett mindenkor 
oly szigorúan bírálták el, hogy azok általá-
nosságban való revíziójára vagy megszor í -
tására nincs szükség. 

— A j á s z b e r é n y i h e t i v á s á r t a há-
ború tartama alatt minden héten egyszer a | 
keddi napon tartják meg. 

— T á b o r i t é r t i c s o m a g o k . A fel-
adóknak vissza nem kézbesíthető térti tá-
bori postacsomagoknak a posta- és táv-
irdaigazgatóságoknál való őrzési idejét a 
kereskedelmi miniszter egy év helyett hat 
hónapban állapította meg, mely idő eltelte 
után ezek a csomagok a posta- és távirda-
igazgatóságoknál elárvereztetnek, esetleg I 
megsemmisíttetnek. 

— K ö z g y ű l é s . Nagykőrös r. t. város 
képviselő testülete ma délelőtt fél 11 óra -
kor, eset leg folytatva a következő napokon 
délelőtt 9 órakor kezdődőleg a városi szál-
loda emeleti dísztermében rendkívüli köz-
gyűlést tart. — T á r g y a k : 1. Máté Balázs 
rendőrfogalmazó kérvénye be tegsége miatt 
3 havi szabadság engedélyezése iránt. 2 . 
Papp S á n d o r késes kérvénye a kutjavitás 
tárgyában kötött szerződés fe lbontása iránt. 
3 . Tisztviselői nyugdi jválasatmány 1916. 
julius 24 -én tartott ülésében készült j e g y z ő -
könyv b e m u t a t á s a ; Futó László takarék-
pénztári pénztárnok nyugdí jazása stb. 4. 
Abonyi -köz szabályozása tárgyában Széke ly 
Jánossa l kötött adásvételi szerződést a fő-
ügyész bemutat ja . 5. Városi tanács j a v a s -
lata a veneriás betegek részére a községi 
árvaháznak kórházul átengedése és átalakí-
tása tárgyában. 6. Községi tanítótestület 
kérvénye fűtési és t isztogatási átalány fel-
emelése tárgyában. 

— A Z E S T e l in téz i a p a n a s z o k a t . 
Érdekes cikk jelent meg A Z E S T julius 27- iki 
számában. B o r s o d m e g y e főispánja hiva-
talos aktában válaszolt egy levélre, melyet 
panaszos , szegény asszony irt flZ E S T - n e k 
hadisegélye dolgában. R Z E S T az ilyen 
leveleket nem hagyja elintézetlenül felgyűlni, 
hanem rögtön az il letékes ha tóságokhoz 
juttat ja, azokhoz, akik orvosolhat ják a fel-
szólaló panaszát . S o k szegény emberen se-
gít igy, sok jogtalanságot orvosol , igazi 
barát ja a népnek és inár ezért is érthető 
népszerűsége , amilyennel magyar lap m é g 
nem dicsekedhetet t . Százával kapja minden 
nap a kérdezősködő és panaszkodó levele-
ket. Minden arra érdemes levelet elintéz, 
óriási társadalmi munkát végez amellett , 
hogy olyan ú jságot is ad, amelynek m e g -
bízhatósága, hírszolgálata, ér tesül tsége és 
irodalmi színvonala a legelső . 

— Az É l e t szépirodalmi és művészeti 
hetilap (szerkeszti Andor Józse f ) jul ius 30-i 
száma a következő tartalommal je lent m e g : 
Harctéri levél. Magyar honvéd. — É j van. 
( K ö l t e m é n y . ) A D o b a y Mariska. — B é n a 
gyürü. (Köl temény. ) B o d o r Aladár. — A 
zöld se lyemkendő. ( E l b e s z é l e s . ) ü . Miklóay 
Ilona. — G o n d o l a t o k . H. K. — A nagyhata -
lom. (Regény . ) Kádár Lehel . — R e n e Bazin 
Kálmán G y ó i g y . — Az örömhír . ( E l b e s z é l é s . ) 
Ir ta : Rene B a z i n ; fordí tot ta : Kálmán György. 
— Kultura. Hétről-hétre . , — Szerkesztői 
üzenetek. — A kitűnő lapot melegen a jánl juk 
olvasóink f igyelmébe. Szerkesz tőség és 
Kiadóhivatal : Budapest , I. Fehérvár i -úi I 5 j c . 
Előfizetési ár félévre 10 korona. Mutatvány-
számot készséggel küld a kiadóhivatal . 

) - ( G y ü m ö l c s é s s z ő l ő t e r m e l é s 
S t á j e r o r s z á g b a n . A stá jerországi mezőgaz-
dasági szövetkezetek kötelékének j e lentése 
szerint S t á j e r o r s z á g j e lentékenyebb gyü-
mölcsvidékein általaban nem igen b ő s é g e s 
termés mutatkozik, pár kerületben a j ó és 
közepes között ingadoznak a terméskilátá-
sok. B á r a peronoszpora helyenkint pusz-
tított, a sxölök állása sokat ígér. A termést 
nagyban csökkentette a rézgálic-hiány és a 
tulnedves időjárás. 

)•( A p a á l l a t o k b e s z e r z é s e . A föld-
művelésügyi miniszter a vármegyék al ispán-

Ijaihoz intézett rendelete szerint a köztenyész-
tésre szánt apaállatoknak a községek é s 

Hófer altábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettes«. 

s é g b e n visszaszorítottak. Ezt a csekély te-
rület nyereséget az el lenség súlyos táma-
dások szakadatlan sorozatával és iszonyú 
áldozatokkal fizette meg. 

Balkáni harctér. 
Változatlan. 

Közgazdaság. 
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kisbirtokosságok részére való beszerzését 
az eddigi gyakorlat szerint támogatni kivánja, 
azért utasítani rendeli a községeket, hogy 
bika, sertéskan és kos-szükségletnek állami 
támogatással leendő beszerzése ügyében 
forduljanak közvetlenül a vármegyei gaz-
dasági felügyeiőséghez, amelyek utasítják, 
hogy a beszerzett apaállatokat csak közvet-
lenül a fedeztetési idény előtt, tehát 1917. 
január l - e után osszák szét a közönségnek. 
Kijelenti egyben a miniszter, hogy apaál-
satoknak ajándékozásai:, valamint a köz-
ségeket terhelő fizetési kötelezettség mellő-
zését, vagy elhalasztását sem engedé-
lyezheti. 

)-( A marhalevelek és a hadsegé-
lyezés . A m. kir. honvédelmi minisztérium 
hadsegélyező hivatala a hadi jotékonyság 
céljaira forrást akar megnyittatni. Ugyanis 
rendkívüli nagy értéket képviselő élőállat 
forgalmat tervezi jótékonycélu megadózta-
tás alá venni az által, hogy a marhalevél-
kereskedők közreműködésével a marha-
levelek 10, illetve 6 filléres jótékonysági 
bélyegekkel láttatnak el. A jótékonysági 
bélyeget a hadsegélyző hivatal fogja kibo-
csátani és megküldeni a marhalevélkezelök-
nek, akik azután minden forgalomba kerülő 
járlatot jótékonysági bélyeggel látnának el. 

)•( Gazdasági krízis Oroszország 
ban. Az entente egyik lapja, a „Sunday 
T i m e s ' irja, hogy a muszka birodalom Don 
melletti vidékein hihetetlen drágaság tapasz-
talható, minek következtében nagy a nyo-
mor. Rostow-ban a hus a legritkább cse-
megék közé tartozik, a tojás darabjáért 1 
korona 20 fillért is fizetnek, ugyanannyi a 
különben bőségben levő hal fontja, a ba-
romfinak fontja pedig 6 koronát meghaladja. 
A „Novoje Wremja" sierint a parasztsaruk-
nak párjáért 40 koronái is fizetnek s a 
patkószög ára, mely addig fomoukm! 20 
fillér volt, most 4 korona. A kovácsműhe-
ly akben tízszeres áion fizetik a faszenet, 
mint a háború előtt, az uraságok automo-
biljaik számára csak nyersolajat kapnak s azt 
is igen drágán. A londoni „Economist" 
déloroszországi levelezője megerősíti ugyané 
tényeket a saját vidékére nézve, kijelentvén, 
hogy ott az árak átlagos emelkedése 200 
300 százalékra rug s még jó, ha általában 
ez áron is lehet valamit kapni. Nagy baj a 
bankjegyek lelkiismeretlen nyomatása, me-
lyek értéktelenségét mindenki tudja, mert az 
ercpénz eltűnt a forgalomból. 

Sertésvészen átment sertések: 
60—100 kilogramm 600—600 fill. 

100—120 „ 600—600 w 
1 2 0 - 1 6 0 . 600—600 , 
160-200 . 600-600 „ 

Sertésvészen át nem ment sertések: 
60—100 kilogramm 580—580 fill. 

100—120 „ 580—580 . 
120 - 1 6 0 „ 580—580 . 
160—200 . 5 8 0 - 5 8 0 „ 
Árak élősúlyban kilogrammonként 4 

százalék árengedmény. Irányzat: változatlan. 

Hirdetmény. 
A csontok és csonttermékek forgalomba-

hozatalának szabályozásáról szóló 1736—M. 
E. sz. rendelet értelmében az étkezési célokra 
forgalomba hozott, valamint katonai tulaj-
donban levő csontok kivételével, minden-
nemű csont forgalombahozatala csak a 
csontközpont r. t. közvetítésével történhetik. 
Az esztergályos ipar részére történő eladás 
azonban nincs a központ közvetítéséhez 
kötve. Aki 100 kgr-ot mvghaladó csontkész-
let felett rendelkezik, köteles azt a mennyi-
séget és minőség megjelölésével a csont-
központnál bejelenteni s ezentúl minden hó 
1 napján az akkor meglevő készletet 
bejelenteni s azt a csontközpontnak meg-
vételre ajánlani s amíg erre válasz nem jön, 
addig a készlet el nem adható s fel nem 
dolgozható. 

A csont legmagasabb ára mázsánként, 
konyha, hentes, mészárosüzemi és konzerv 
csontra, ha száraz és idegen anyagtól 
mentes : 

Aki az itt emiitett cikkekből a birtoká-
ban vagy őrizetében levő készletet a csont-
központnak be nem jelenti, kihágást követ 
el s szigorúan lesz megbüntetve. 

Nagykőrös, 1916 évi jul. hó 20. 

Póka , 
polgármester. 

Hirdetmény. 
Az országgyűlési képviselőválasztók 

1917. évi ideiglenes névjegyzéke elleni 
panaszok elbírálása tárgyában 1916. évi 
julius hó 22-én és következő napokban kelt 
központi választmányi határozatok az 1913. 
évi XIV. t. c. 64. § - a értelmében 1916. 
augusztus 1—15 napjáig a v. levéltárban 
közszemlére lesznek kitéve az ideiglenes 
névjegyzékekkel és a panaszokkal együtt, 
ahol és amikor azokat bárki megtekintheti 
délelőtt 8 — 1 2 és délután 2 — 6 óráig. A 
központi választmány határozatai ellen a 
felszólamlással élők, továbbá, akinek választó 
joga tárgyában kelt a határozat, p a n a s z -
s z a l é lhetnek , a m. kir. közigazgatási bíró-
sághoz, mely 1910. augusztus 20-ig a 
polgármesternél, mint a központi választ-
mány elnökéhez írásban nyújtandó be. 

Nagykőrös, 1916. évi jul. hó 27. 
P ó k a , 

1—3. polgármester. 
a központi választmány elnöke. 

B é c s i s e r t e s v a s á r i j e l e n t é s . 
Eredeti tudositás Schleiffelder és Társai 

cégtől (Bécs , St. Marx.) 
1916. évi julius 25-éröl. 

A mai vasárra összesen 328 darab 
sertés volt bejelentve, beérkezett azonban 
37 süldő és 160 zsirsertés és pedig: 

Magyarországból 180 darab 
Galíciából — » 

Osztr. tartományokból 17 , 
Összesen : 197 darab. 

1. száraz összevágott és pecércsont 
25 kor. 

2. pecér, földicsont, és kecske vagy 
juh lábcsont 17 kor. 50 f. 

3. szemét telep csont 20 kor. 
4. moslékcsont 16 kor 50 f. 
5. lábszárcsont 27 kor. 50 f. 
6. esztergályos ipar csont 22 k. 50 f. 
7. szarvcsont telt pata és köröm 21 

kor. 50 f. 
8. Üres pata vagy köröm tiszta szarv-

hulladék 27 kor. 50 f. 
9. Zsírtalanított csont 22 kor. 50 f. 
A 10000 kgr.-nál kisebb szállítmány 

100 kgr.-tól 5000 kgr.-ig térj. szállítmányok-
nál mázsánként 2 kor.-val, 5000 kgr.-ot 
meghaladó szállítmányoknál mázsánként 1 
kor.-val kisebb. 

Az üzlet irányzata: igen élénk volt. 
Kiváló prima magyar sertés 742 fill. 
Elsőrendű sertés 742 „ 
Másodrendű sertés 742 , 
Szerémségi sertés 742 , 
Süldő kilónként élősúlyban minden 

levonás nélkül 512 . 
Páronként 45 kiló és 4 százalékos levo-
nással. 

S o v á n y s e r t é s á r j e g y z é s . 

Eredeti tudósítás Url Rezső sertésbizomá-
nyostól, Budapest, Népszinház-utca 22. sz. 

1916. julius 26. 

8638—ki. 1916. száin. 

10715—ki. 1916. szám. 

Hirdetmény. 
Felhívja a Rendőrhatóság mindazokat, 

akik 1915. évi termésből származott requirált 
buzat, rozsot, kétszerest, árpát és lisztet 
inindezideig egyáltalán nem, vagy csak 
részben szállították be, hogy a beszállítást 
f. évi julius hó 31. augusztus 1. és 2-ik 
napján okvetlen teljesítsék. A beszállítások 
Neu Jakab raktárába történnek. 

Azoknál, akik e felhívásnak eleget nem 
tesznek, készleteik kutatás és katonai kar-
hatalommal fognak elvétetni. 

Semmiféle requirált gabona idei termés-
sel nem pótolható. 

Nagykőrös, 1016. jul. 28. 

Rendőrhatóság . 

Hirdetmény. 
A laktanya udvarán összegyűlt trágya 

eladására az árverés a helyszínén folyó 
évi augusztus hó 1. napján délelőtt 9 óra-
kor fog megtartatni. 

Nagykőrös, 1916. évi jul. hó 24. 
K. F a r a g ó , 

gazdatanácsnok. 
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K o v á c s Z s i g m o n d VI. ker. 196. 
számú háza örök áron eladó. Áll 2 
padlós szoba, konyha, kamra és mel-
lék épületből ; értekezni lehet a fenti 
szám alatt a tulajdonossal. 

Hatvani F e r e n c n é n e k X. ker. 
3 1 0 . sz. háza, mely áll 2 szoba, konyha, 
2 kamra és mellék helyiségből, 27 
n.-öl kerthelyiséggel, örök áron eladó. 
Értekezni lehet a fenti sz. alatt a tu-
lajdonossal. 2-3v 

B a l á z s Antal é s neje I. ker. 354 . 
számú, 10 évi adómentes, modern háza, 

mely áll 3 szoba, üveges folyosó, 
konyha, éléskamra stb. előnyös felté-
telek mellett örök öron eladó Értekez-
hetni méntelepi laktanya 93 . a j tó sz. 

S o ó s J á n o s n é n a k VII. ker. 115. 
számú háza örök áron eladó; a Han-
gácson 5 0 hold földje pedig haszon-
bérbe kiadó; értekezni lehet IV. ker. 
3. szám alatt. 2 -3v 

néh. D a r á z s i J ó z s e f n e k V .ker . 
2 2 2 . sz. alatti háza örök áron eladó; 
értekezni lehet a fenti sz. alatt. l - 3 v 

Kiss L á s z l ó VII. ker. 145. sz. 
háza, mely 2 szoba, 2 konyha, 2 
kamra, istáló és 2 6 4 n.-öl területű 

Menetrend 
1916 február hó 13-tól. 

fezv. 
"0/732. 

i - m . 

Gyv. 
708 . : 
I - 1 I . ] 

i Szv. 
7 1 4 . 

¡1-11!. 

Szv. 
710 . -
I - 1 1 I . I 

TSzv.| 
¡709 . 
IMII. 

I Szv. ¡Gyv. 1 
7 1 5 . 707.1 
l - I I I . I - I I . I 

|Szv. 
1717. 
¡1-111. 

§25 ' 121 5 812 
í 

- ind. Budapest é r k . i 1 1 730 10 4 5 6 i * 11Í2 

3 2 931 250 102 » Czegléd » ' 5 0 4 745 5 2 0 82Í 

3 2 950 319 1 0 £ érk. ind. 411, 720 459 812 

3 2 ! 
i 

951 323 1 0 2 ind. 
N a g y k ö r ö s 

é r k . 4 2 ; 7 ! S 458 8 Ü 

4 - j 100 7 346 l l í l é r k . Kecskemét ind. 4 2 1 6r>51 440 7 Ü 

a - j 1 0 35 455 \\± » Kiskunfélegyháza » 32* 6 ir , : 413 711 

' 1141 6 - 1 2 » Szeged Yt 12 41s 3 ! 3 5 1 5 

207 5 2 1 Temesvár n 7 2 100 

i 
231, \ 7 * Orsova » = 

115 

Kiadó földek. 

Eladó ház. udvartérből ¡áll, örök áron e ladó; ér-
tekezni lehet a fenti sz. alatt, vagy az 
irodán. 

B á n K o r s ó s László X. ker. 126 
sz. háza, mely áll 3 szoba (melyben 
egy üzlet van), egy konyha, éléskamra, 
sertésól és nagy kocsiszínből, egy kü-
lönálló épiilet elkerített udvaron, egy 
szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó; értekezni lehet a tulaj-
donossal. 

C s i r k e - p i a c k ö z e l é b e n I. ker. 
186. szám alatt 5 szobás, üveges uri 
lakóház kedvező fizetési feltételek mel-
lett örök áron eladó; értekezni lehet 
a tulajdonossal. 

Pest i G e r g e l y n e k VII. ker. 6 3 . 
sz. haza, Kocséron a VII. dülő 2 0 3 . 
sz. alatt 3 0 kat. hoki szántó és ka-
száló földje örök áron e ladók; érte-
kezni lehet a fenti szám alatt. l - 3 v 

Győri A m b r u s VIII. ker. 8 szá-
mú házánál nagyobb mennyiségű öl-
bevágott ákácfa, — ölenkint is — és 
180 drb. góré és kerítés oszlop van 
eladó. Értekezni lehet : a fenti cím 
alatt ifj. Irházi Józseffel l - l . 

Kiadó ház. 
N a g y F e r e n c n e k a Kocséri ha-

tárban levő 8 hold földje haszonbér-
be kiadó, értekezni lehet a tula jdo-
nossal X. , ker. 3 1 4 . sz. alatt. l - 3 v . 

Az Á r b o z o n 8 hold föld — Kiss 
Balázs és Módra György szomszéd-
ságában — haszonbérbe vagy feliből 
kiadó; értekezni lehet Szabó Mihály-
nénál IX. ker. 129. szám alatt. l - 2 v 

H á z - h a s z o n b é r l e t . 1. ker. 2 9 . 
szám alatt 3 s z o b á s lakás , a hozzá 
tartozó helyiségekkel (alsó épület) 
azonnal kiadó; értekezni lehet ugyan-
ott Pesti Pál nyug. tanító úrral. 

D. Szűcs Judit úrnőnek IV. .ker 
112. sz. Patay-iskola szomszédságában 
levő házánál 3 szoba, üveges, pince, 
mellékhelyiségből álló lakrész augusz-
tus ese t leg .november l - re kiadó; úgy-
szintén a Kecskeméti utcában levő 
Szűcs Antal-féle ház pedig örök áron 
eladó, esetleg haszonbérbe kiadó. (i-i0v 

Ö/v. S o m o g y i G y ö r g y n é Gu-
bodi P e t r o n e l l a u r n ö tulajdonát ké-
pe/ó a törieli országút mentén fekvő 
mintegy 7 hold területű gátéri 
szántó és kaszáló földbirtoka folyó év 
szept. 29-tCl kczdódőleg egy holdas 
területekkel egy, esetleg több évre a 
helyszínén folyó év aug. 13-án, azaz 
vasárnap délután 3 órakor kezdődő 
önkéntes árverésen, az árverésen kije-
lentendő feltételek mellett haszonbérbe 
kiadatni fog. Az érdeklődők addig is 
J . Nagy József megbízott IV. ker. 3 3 0 . 
sz. házánál, esetleg Mordács Szilárd 
ügyvéd irod.ijában felvilágosítást nyer-
nek. 2 - 3 v 

F e l s ő j á r á s o n az erdő és az Ör-
kényi-ut mellett 78 hold szántó és ka-
száló tanyás földbirtoka — mely je-
lenleg te lesen ugar, — Szent-Mihály 
napjától több évre kiadó akár feléből, 
akár haszonbérbe; értekezhetni IV. ker. 
Rákóczi-ti. 114. sz. alatt özv. dr. Kiss 
Sándorné úrnőnél. 1 
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K. Pes t i Balázsnak 50 hold 
esedi földbirtoka f. év szept. 29-től 
haszonbérbe kiadó. 

Huszár G e r g e l y n e k a Felsőjá-
ráson Faragó Bálint szomszédságában 
30 hold földje feléből vagy árendába 
kiadó; értekezni lehet III. ker. 5. szám. 

2-3v 
Ifj. Pesti Balázsnak a Nyárs-

apáton, Tancsa István ur szomszédsá-
gában levő 32 kat. hold tanyás bir-
toka, mely 2 évben már parlagon he-
vert, folvó év Szt.-Mihály naptól ha-
szonbérbe kiadó esetleg örök áron 
eladó; értekezni lehet a tulajdonossal 
VIII. ker. 71. szám alatt. 2-2v 

Tancsa Is tván nyársapáti 103 
és fél hold földje; a mellette levő 10 
hold Gógányi réttel haszonbérbe ki-
adók; értekezni lehet III. ker. 56 . szám 
alatt. 6 -6v. 

Özv . Ba logh Péterné úrnőnek 
a törteli és körösi ludasban 140 hold 
szántó és kaszáló földje egy, esetleg 
két részben 1916 szeptember 29.-di-

Jfétöl több évre haszonbérbe kiadó. 
'Értekezni lehet a fent irt tulajdonos 
úrnővel IV. ker. 141 számú lakásán. 

3 - 3 - v . 

Egy jó házból v a l ó fiu tanonc-
nak felvétetik fizetéssel Székely Albert 
könyvkereskedőnél. 

E g y 37 éves jóravaló özvegy nő, 
családhoz ajánlakozik házvezetőnek. 
Cim a kiadóhivatalban. l -3f . 

Értesítés. Alulírott tudatom a nagy-
érdemű közönséggel, hogy mint a 
Haditermény R. T . bizományosa min-
dennemű gabonát átveszek. 
1 5 3v. Oblath J . -né . 

Zsoldos Lajosnak 52 hektoliter 
ó és uj bora — ebből 3 6 hektoliter 
3 éves — és 40 liter tiszta szilva pá-
linkája van eladó. A bokrosi Nyomá-
son pedig buzaszalmája, a bokrosi 
rakodó kert mellett rozsszalmája van 
e ladó; értekezni lehet III. ker. 243. 
szám alatt a tulajdonossal. l -2f . 

Özv. B. Kiss Ambruzsné asz-
szonynak a Ludasban, a törteli hidnál 
levő tanyáján 8 vonatató széna eladó; 
értekezni lehet a tulajdonossal II. ker. 
101. sz. alatt. 2 -2v. 

r r 

K 

I .. 

S á n t a B a l á z s n a k a Ludasban 
levő tanyás földje haszonbérbe vagy 
feléből kiadó; értekezni lehet IV. ker. 
82. sz. alatt. 2-3v 

Id. Huszár L á s z l ó n a k a Szur-
doki dűlőben 5 hold földje feléből 
vagy haszonbérbe kiadó; egy 16 hó-
napos üsző borjú pedig eladó. Érte-
kezni lehet a fentnevezettel III. ker. 
79. sz. alatt. 3 - 3 

A törte l i L u d a s b a n 45 kis hold 
területü szántóföldből és kaszálóból 
álló tanyás birtok f. évi Szent-Mihály 
naptól haszonbérbe kiadó. A Vízállá-
son pedig két vékás területü vetemény-
föld f. évi Szt.-Mihály napjától ha-
szonbérbe kiadó; értekezni lehet a tu-
lajdonossal X. ker, Szolnoki-u. 9. sz. 
alatt. 3 -3 

B. T ó t h Ferencnek a kis Nyo-
máson két darabban levő tanyás földje 
haszonbérbe kiadó; értekezni lehet a 
tulajdonossal. 3-3v 

Gáli Ambrusnak a Felsőjáráson 
86 hold földje haszonbérbe kiadó 
olyannak, aki rámenne lakni, vagy pe-
dig felesnek is kiadó; értekezni lehet 
V. ker. 111. szám alatt. 3 3v 

Néhai Czira Kovács Sándorné 
örököseinek a külső Homolytájon 
Biczó Bálintné urnő szomszédságában 
5 hold és a belső Homolytájon Faragó 
Dénes ur szomszédságában a vasút 
mentén 4 hold földjük örök áron el-
adók ; el nem kelés esetén haszonbérbe 
kiadók ; értekezni lehet az örökösökkel 
VI. ker. 326 . sz. alatt. 2-2f 

A bokrosi Középsőhegyben 
mintegy 8 kat. hold területü dr. Ré-
vész Simon tulajdonát képező föld -
örök áron kedvező fizetési feltételek 
mellett eladó; értekezhetni a tulajdo-
nossal. 

Czira Ferencnek 7 hold földje 
Szentkirályon — a korcsma dűlőben 
— örök áron eladó: értekezni lehet 
id. Kerekes Pállal IV. ker. 411. sz. alatt. 

2-2v 
Csók Lászlónak a temető hegyi 

szőlő és földbirtoka a rajta levő ház-
zal együtt örök áron eladó. A szőlő 
4 és fél vékás, a föld 5 vékás; érte-
kezni lehet a helyszínen vasárnapon-
ként 3-4v 

30 hold tanyásföld a törteli lu-
dasban, a Dézsi Balázs féle föld szom-
szédságában azonnal kiadó. (Most az 
egész parlag). Értekezni lehet Pesti 
Pál ny. tanítóval I. ker. 29. szám alatt. 

Eladó földbirtok. Eladó 105 kat. 
hold Kecskemét város határában fekvő 
föld közvetlen a nagykőrösi határut 
mellett, a müuthoz közel. Felvilágosí-
tást ad minden vasárnap és kedden 
Szeleczky József a helybeli városi nagy-
vendéglőben. l-3f . 

Eladó föld. 
Vegyesek. 

Budapest legjobb és 
legfrissebb napilapja 
minden délután 4 óra-
kor érkezik s kapható 
Nagykőrösön 

B e c s e r Istvánnak a Középső-
hegyben harmadfél vékás területü sző-
leje Illés László és Daru Ferenc szom-
szédságában örök áron eladó; érte-
kezni lehet IX. ker. 132. szám alatt. 

Székely Albert 
k ö n y v k e r e s k e d é -
sében állandóan. 

A legújabb harctéri hireket közli. 

Á R A 6 fillér. :-: :-: 
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külön bejárattal azonnal kiadó 
III. ker. Kossuth Lajos-u. 78 . sz. aiatt. 

2-5f. 

IV. ker . Rákóczi-u. 3 3 4 . sz. a la t t 
1 szoka, konyha, éléskamrából álló la-
kás augusztus elsejére, esetleg novem-
berre kiadó. A Zsiroshegyben levő 3 
hold szőlőbe pedig éves kapás keres-
tetik, ahol 3 hold buza föld is van 
kiadó. Értekezhetni a fenti sz. alatt. 

3-3 
özv . Kapus A n d r á s n é szappan-

főzője Nagykőrösön, I. ker. 2 4 3 . sz. 
Ajánlja 130 fokos legjobb minőségű 
szappanfőző szódáját, 1-ső rendű hó-
fehér és Il-od rendű sárga mosószap-
panját stbi a legjutányosabb árban. 

Milliók könyve 
1. Herreg: A láp 

uirága. 
2. SRomaháKy: — 

Mesék a* író-
gépről. 

8. Farkas Pál: Egy 
önkéntes nap-
lója. 

*. Doyle: As ül-
dÖKÓ. 

5. Miksnáth: Ga-
lamb a kalit-
kában. 

6. Pemberten : A 
kronstadi kém 

7. Heltai: A Fa-
mily Hotel. 

8. Möller: Ax arany 
— csináló re-
génye. 

9. Farkas Pál: A« 
üteg. 

10. Feuillel: Egy 
szegény i)ju 
története. 

A tiz regényt borítékban a harc-
térre küldi bérmentesen Székely 
Albert könyu és papirkereskedése 

Nagykörös, Piae-tér. 

Tisztelettel értesítem Nagykőrös város és vidéke közönségét, 
hogy K e r t é s z Gyuín úr h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l s z e m -
b e n nagyobb szabású disztemetkezési vállalatot nyitottam, 
ahol nagv raktárt tartok a legjobb kivitelű érckoporsókból, ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból valamint a 
legdíszesebb kivitelű sírkoszorukból. úgy nnnyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb menő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerű temetéstől kezdve a legdí-
szesebb kivitelig, az alább jegyzett árakban: 

N a g y v á l a s z t é k a legszebb s i r k o s z o r u k b a n ! 

Székely Albert villanyerőre berendezet könyvnyomdája Nagykőrösön 

Egy bútorozott szoba 

Értesítés. Van szerencsém érte-
síteni az igen tiszielt gazdaközönséget, 
hogy mivel ez évi termésre a Hadi-
termény Részvénytársaságtól a bevá-
sárlásra a megbizást megkaptam, en-
:- : nél fogva vásárolok mindenféle :- : 

gabonát, száraz fehér és 
tarka babot, kölest, krum-
litt, a legmesszebbmenő, 
legkedvezőbb és a leg-
magasabb meghatározott 
árak mellett :- : :- : 

Becses pártfogásukat kérve vagyok 
kiváló tisztelettel S Z Ű C S S Á N D O R 
terménykereskedő. Csirkepiactér IV-ik 
kerület 86 . szám Nagykőrös. — 9 - 7 8 

Nagy zsákvásár! 
Használt, de ió állapotban levő 

kaphatók K E C S K E M É T E N 
Bem-utca 3. szám alatt. 
Ugyanott kénpor és tökmag-
k o r p a o!csó árban kapható. 2-3f 

egy teljes regény ára 30 |illér. 
10 regény 3 korona. 

Katonáknak a harctérre. 

klotta! behúzott szegeit teríték 4 0 kor. 
ternóvai behúzott szegeit teríték 60 kor. 
érckoporsó, díszes melléklettel Í80 kor. 

.Újonnan készült gyászkocsimat, minden felszámítás nélkül két 
lóval, négy lóval pedig 5 koronáért küldöm ki. 

Meg kell említenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-
kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá, mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogása!, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakarittatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

SCH IFFER MARTON. 
rőfös kereskedő, temetkezési vállalkozó 

Uj temetkezési vállalat 


